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Статус

Настоящий вспомогательный документ к Предлагаемой рекомендации не ограничен в обращении. Прочие документы могут замещать настоящий документ. Получатели могут предоставлять комментарии через utram@xbrl.org, а также отправлять уведомления о патентных правах, о которых им известно, и предоставлять подтверждающую документацию.
Краткое содержание

В данном документе описываются процессы, в результате которых данные могут быть добавлены, изменены или удалены из Реестра единиц измерения XBRL International. Реестр единиц измерения представляет собой интернет-список единиц измерения, которые были определены как потенциально имеющие значимую практическую ценность. Реестр содержит структурированную информацию об их цели, использовании и предполагаемом воздействии на валидацию отчетов XBRL.
Настоящий документ основан на процессах, изложенных в [DTR PROCESS].
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1 Цели

XBRL предоставляет малый набор стандартных единиц измерения, которые могут появляться как QName в элементе измерения отчетного документа XBRL. Они включают «доли», «чистый» и валюты, как указано в РЕКОМЕНДАЦИИ XBRL [XBRL 2.1]. С возникновением приложений XBRL появились декларации единиц измерения в отчетных документах XBRL, имеющие несколько имен для эквивалентных значений, а также одинаковые имена, имеющие разные значения. Цель Реестра единиц измерения XBRL UTR состоит в том, чтобы быть публичным, онлайн-набором данных, который документирует эти единицы измерения и их использование. Дополнения и другие изменения в UTR, как и другие рабочие продукты XBRL International, обрабатываются через ряд шагов, детально описанных в настоящем документе. Цель состоит в том, чтобы максимизировать полезность и долговечность новых единиц измерения, а также таксономий, которые их используют.
1.1 Связь с другой работой
Настоящий документ относится к XBRL, как указано в Спецификации XBRL [XBRL 2.1], а также к дополнительным модулям, таким как Реестр типов данных [DTR STRUCTURE].

1.2 Терминология

Ключевые слова НЕОБХОДИМО, НЕДОПУСТИМО, ТРЕБУЕТСЯ, ДОЛЖНЫ, ЗАПРЕЩАЕТСЯ, РЕКОМЕНДУЕТСЯ, НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ, ВОЗМОЖНО, МОЖЕТ и ОПЦИОНАЛЬНО в настоящей спецификации интерпретируются в соответствии с [IETF RFC 2119].

абстрактный элемент, привязывать, концепт, конкретный элемент, контекст, Связанный комплекс таксономий (DTS), дублированные пункты, дублированные кортежи, элемент, организация, равный, сущностный концепт, факт, отчет, пункт, наименее общий прародитель, база ссылок, период, таксономия, кортеж, единица измерения, схема таксономии, дочерний элемент, родитель, элемент одного уровня, предок родителя, дядя, прародитель, отчет XBRL, равный по контексту, равный по родителю, равный по структуре, равный по единице измерения, равный по значению, равный по XPath, минимально соответствующий процессор XBRL, полностью соответствующий процессор XBRL и другие термины конкретно не определены в данном документе, но которые используются и определены в спецификации 2.1 XBRL, имеют значение, указанное в [XBRL 2.1] .
BPB относится к Совету по лучшей практике XBRL International .
CR означает Кандидата в рекомендации XBRL International.
ISC относится к Руководящему комитету XBRL International .
IWD означает Внутреннюю рабочую версию XBRL International.
DTR относится к Реестру типов данных (Data Types Registry), который является предметом другой спецификации.
UTR относится к Реестру единиц измерения, который является предметом настоящей спецификации.
UTRAM означает Менеджера по рассмотрению реестра единиц измерения.
PWD относится к Публичной рабочей версии XBRL International.
Арбитром является либо SWG или TAPWG при проведении оценки, запрошенной UTRAM.
SWG означает Рабочую группу по ведению спецификаций XBRL International.
TAPWG относится к Рабочей группе по практическому использованию архитектуры таксономии, созданной BPB.
TRTF относится к Команде по пересмотру таксономии, созданной BPB.
XSB означает Совет по стандартам XBRL International.
1.3 Язык

Официальным языком собственных рабочих продуктов XBRL International является английский язык, а предпочтительным правописанием – британский вариант английского языка.

НЕОБХОДИМО, чтобы вся документация по поддержке записи реестра предоставлялась на английском языке, но она МОЖЕТ предоставляться на других языках.

1.4 Специальные символы, используемые в документации

1.4.1 Типографические специальные символы

1.4.1.1 Обозначение определения

Определения выделены текстом зеленого цвета.

1.4.1.2 Обозначение сноски

Комментарии, которые являются информативными, но не ключевыми для понимания соответствующего вопроса, указаны в сносках. Все сноски являются ненормативными.
1.4.1.3 Обозначение элемента и атрибута

Отдельный элемент идентифицируется при помощи префикса пространства имен и локального имени. Например, корневой элемент для элемента контейнера спецификации указывается как <variable:generalVariable>.
Атрибуты также идентифицируются при помощи своего локального имени и префикса пространства имен (при наличии такового). Атрибуты отличаются от элементов посредством указания в префиксе символа @. Таким образом, @id относится к атрибуту с названием id.
При ссылке на атрибут (если у него есть отдельное пространство имен) локальное имя заменяется символом звездочка (*). Таким образом, обозначение @xml:* указывает на атрибут в пространстве имен http://www.w3.org/XML/1998/namespace.
1.4.2 Специальные символы форматирования

Следующее выделение цветом используется для нормативного технического материала в настоящем документе:

Пример 1: Нормативный пример
Текст нормативного примера.

Следующее выделение цветом используется для ненормативных примеров в настоящем документе:

Пример 2: Ненормативный пример
Текст полезного примера.

Следующий абзац полезного примера.

Пример 3 указывает на форматирование ненормативных примеров неправильного, нерекомендуемого и неразрешенного использования.

Пример 3: Пример неправильного использования
Сам пример.

2 Процесс обновления

Процесс, посредством которого в UTR добавляется запись, описан ниже. Он смоделирован по [TECH-WG-PROCESSES], но сокращен, чтобы отразить тот факт, что характер записи UTR значительно менее распространен, чем спецификации или другого рабочего продукта, который является обычным выводом Рабочей группы.

Кроме того, обеспечивается процесс «кратчайшего пути», в результате которого единицы измерения, которые необязательно имеют общую применимость (и поэтому вряд ли могут претендовать на статус РЕКОМЕНДУЕМЫХ), тем не менее, могут быть включены в UTR как «Одобренные».

Процесс начинается тогда, когда податель создает представление, содержащее всю необходимую информацию (как указано в [UTR STRUCTURE]), и запрашивает UTRAM, чтобы ввести ее в UTR. НЕОБХОДИМО, чтобы податель указал, пытаются ли они получить статус Одобренных или РЕКОМЕНДАЦИИ. Если они стремятся к статусу Одобренных, то последующие шаги являются такими, как описанные Разделе 2.1, если они хотят получить статус рекомендации, то последующие шаги подробно описаны в Разделе 2.2.

Подателям следует обратить внимание на НЕОБХОДИМОСТЬ того, чтобы первоначальный статус их представления был «ПРЕДЛАГАЕМЫМ» (см. [UTR STRUCTURE]).

2.1 Шаги к получению статуса Одобренной версии

Процесс «кратчайшего пути» обеспечен для способствования включению единицы измерения в UTR, которая может не иметь общей применимости, но которую податель, тем не менее, хотел бы задокументировать в публично доступной манере. Единица измерения, которая успешно проходит этот процесс «кратчайшего пути», будет иметь конечный статус «ACK». Как таковая, она не несет того же нормативного значения, как и единица измерения со статусом «REC».
1. UTRAM МОЖЕТ предложить альтернативы предложению и просить его редакторов представить его повторно, если они считают это нужным. В случае, если имеется больше одного представления для подобных требований, или если представление по существу аналогично записи, которая уже присутствует в UTR, то UTRAM МОЖЕТ просить подателей согласовать общее решение между собой и повторно отправить одно совместное представление. Если это неприемлемо для подателей, от XSB будет запрошен арбитраж. Вне зависимости от обстоятельств, НЕДОПУСТИМО, чтобы представленная единица измерения имела тот же идентификатор, что и другая единица в реестре, независимо от пространства имен.
2. UTRAM утверждает требования и проводит техническую оценку. Если UTRAM определяет, что необходима более широкая техническая оценка, тогда UTRAM МОЖЕТ затем передать представление одному или всем (по своему усмотрению) из SWG или TAPWG (далее арбитр) для такой технической оценки.

3. Если есть существенные возражения или проблемы, возникающие в результате этой оценки, UTRAM МОЖЕТ обратиться к подателю для решения таких вопросов. Податель может затем либо изменить представление и произвести повторное представление, отозвать представление или обратиться к XSB.

4. Если отсутствуют существенные возражения или проблемы, возникающие в результате этой оценки, тип данных вносится в UTR со статусом «ACK» и процесс считается завершенным.

Рисунок 1: Процесс одобрения (ненормативный раздел)
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2.2 Шаги к получению статуса РЕКОМЕНДАЦИИ

Единица измерения, которая следует этому пути, будет иметь статус, что является нормативным в той степени, которая указана в Разделе 4 («Нормативный статус идентификаторов единиц измерения в UTR и программном обеспечении») [UTR STRUCTURE]. Таким образом, процесс (обязательно) будет значительно более строгим, чем для единицы измерения, которая следует процессу «кратчайшего пути», ведущего к «Одобренному статусу».
1. UTRAM МОЖЕТ предложить альтернативы предложению и просить его редакторов представить его повторно, если они считают это нужным. В случае, если имеется больше одного представления для подобных требований, или если представление по существу аналогично записи, которая уже присутствует в UTR, UTRAM МОЖЕТ просить подателей согласовать общее решение между собой и повторно отправить одно совместное представление. Если это неприемлемо для подателей, от XSB будет запрошен арбитраж.

2. UTRAM утверждает требования и проводит техническую оценку. Она должна включать первоначальную проверку того, что ни одна представленная единица измерения не имеет такое же локальное имя, что и другая единица в реестре, независимо от пространства имен. При условии, что эта начальная проверка была пройдена, запись добавляется к UTR со статусом «ПРЕДЛАГАЕМОЙ». Если UTRAM определяет, что необходима более широкая техническая оценка, он МОЖЕТ затем передать представление одному или всем (по своему усмотрению) из SWG, TRTF или TAPWG (далее арбитр) для такой технической оценки.

3. Если запрашивается в предыдущем шаге арбитр, обсуждает представление. Если они удовлетворены, то они рекомендуют UTRAM одобрение выпуска представления в виде CR. Если они не удовлетворены, то они консультируют UTRAM, излагая свои причины. UTRAM, в свою очередь, уведомляет подателя, который МОЖЕТ затем либо изменить представление и произвести повторное представление, отозвать представление или обратиться к XSB.

4. UTRAM одобряет представление и рекомендует XSB, чтобы оно выпускалось в виде CR. (Следует отметить, что в интересах ускорения процесса это минует шаг PWD [TECH-WG-PROCESSES]).

5. После утверждения XSB такой публикации, UTRAM обновляет свой статус в UTR на CR. Уведомление об этом изменении производится таким же образом, как и подобные уведомления публикуются в соответствии с [TECH-WG-PROCESSES] и запрашиваемой обратной связью.

6. UTRAM или, если он решит делегировать этот шаг, арбитр проверяют, что тесты комплекта соответствия действительны, и что существуют две отдельных реализации, которые прошли их. Этот шаг необходим только в случае, если требуется комплект соответствия (то есть, если существуют конкретные семантики, связанные с записью, что требует валидации программного обеспечения)
7. Если представление влияет на семантическую обработку либо таксономий, либо отчетов, UTRAM вызывает две реализации таким же образом, как «Вызов реализаций» производится в соответствии с [TECH-WG-PROCESSES]. Эту стадию можно обойти (по усмотрению UTRAM), если известно, что две реализации уже существуют или если семантическая обработка не затронута.

8. Далее следуют не меньше 30 дней публичного обзора.

9. Если был принят «Вызов реализаций», НЕДОПУСТИМО начало этого шага до тех пор, пока UTRAM не будет известно о двух таких реализациях. UTRAM или, если он решит делегировать этот шаг, арбитр вносит необходимые поправки в соответствии с обратной связью по CR и, если только он не установит, что новый CR является необходимым, то UTRAM рекомендует XSB его публикацию в качестве рекомендации.

10. XSB утверждает рекомендациЮ, а статус записи в UTR изменяется на «REC».

Рисунок 2: Процесс получения статуса рекомендации (ненормативный раздел)
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Процесс, посредством которого запись может быть обновлена в UTR, аналогичен. Если обнаружены опечатки в единицах измерения со статусом «REC», тогда новая версия единицы измерения будет внесена в реестр после прохождения такого же процесса, который используется для исправления опечаток в самой спецификации. Дата вступления в силу версии с исправленными опечатками наступит позже, чем у оригинальной версии и, таким образом, заменит ее.
2.3 Изъятие идентификатора единицы измерения

Если только единица измерения не имеет статуса «REC», она может быть изъята из UTR по требованию первоначального подателя. НЕОБХОДИМО, чтобы такие запросы производились к UTRAM  по электронной почте по адресу, опубликованному на сайте http://www.xbrl.org/utr.

НЕДОПУСТИМО, чтобы единица измерения со статусом «REC» была изъята таким образом. Вместо этого НЕОБХОДИМО, чтобы изъятие производилось согласно процессу из Раздела 2.4 для отмены РЕКОМЕНДОВАННОЙ единицы измерения.

2.4 Отмена идентификатора РЕКОМЕНДОВАННОЙ единицы измерения

Процесс отмены единицы измерения не определен. Если возникает ситуация, при которой возникает необходимость так сделать, то процесс будет определен согласно модели [TECH-WG-PROCESSES].

Приложение А. Ссылки

ПРОЦЕСС DTR

XBRL International Inc. «Реестр типов данных – Процесс 1.0»
Хью Уоллис.
(См. http://www.xbrl.org/Specification/dtr/REC-2011-02-22/dtr-process-REC-2011-02-22.html)

СТРУКТУРА DTR

XBRL International Inc. «Реестр типов данных - Структура 1.0»
Хью Уоллис.
(См. http://www.xbrl.org/Specification/dtr/REC-2011-02-22/dtr-REC-2011-02-22.html)

IETF RFC 2119

IETF (Инженерный совет интернета). «RFC 2119: Ключевые слова для использования в рабочих предложениях для указания уровней требований»
Скотт Бреднер (Scott Bradner).
(См. http://www.ietf.org/rfc/rfc2119.txt)

TECH-WG-PROCESSES

XBRL International Inc. «Технические рабочие группы и процесс рабочих продуктов XBRL International»
Совет по стандартам XBRL International.
(См. http://www.xbrl.org/XSB/XBRL_Technical_Working_Group_Processes-Approved-2007-04-17.htm)

СТРУКТУРА UTR

XBRL International Inc. «Реестр единиц измерения - Структура 1.0»
Хью Уоллис (Hugh Wallis) и Уолтер Хэмшер (Walter Hamscher).
(См. http://www.xbrl.org/Specification/utr/PWD-2011-05-05/utr-PWD-2011-05-05.html)

XBRL 2.1

XBRL International Inc. «Расширяемый язык деловой отчетности (XBRL) 2.1 с исправлениями опечаток от 2 июля 2008 г.» Филлип Энгел, Уолтер Хэмшер, Джефф Шуэтрим, Дэвид ван Кэннон и Хью Уоллис (Phillip Engel, Walter Hamscher, Geoff Shuetrim, David vun Kannon, Hugh Wallis).
(См. http://www.xbrl.org/Specification/XBRL-RECOMMENDATION-2003-12-31+Corrected-Errata-2008-07-02.htm)

Приложение B. Статус интеллектуальной собственности (ненормативный раздел)

Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть» и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ.

Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов. XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
Приложение C. Список благодарностей от коллектива авторов (ненормативный раздел)

Этот документ не был бы написан без вклада многих людей.

Приложение D. История создания документа (ненормативный раздел)

	Дата
	Автор
	Подробности

	23 марта 2011 г.
	Уолтер Хэмшер
	Первоначальный документ на основе документа процесса DTR.

	17 апреля 2011 г.
	Уолтер Хэмшер
	Типографические исправления.

	5 мая 2011 г.
	Хью Уоллис
	Редактор публикации как PWD.

	9 ноября 2011 г.
	Уолтер Хэмшер
	Редактор публикации как CR.

	21 декабря 2011 г.
	Уолтер Хэмшер
	Редактор публикации как PR.


Приложение E. Корректировочный лист, включенный в настоящий документ

Это приложение содержит список замеченных опечаток, которые были включены в этот документ. Он представляет все те исправления опечаток, которые были одобрены Целевой группой по реестру единиц измерения XBRL International, вплоть до 21 декабря 2011 года. Гиперссылками на соответствующие обсуждения по электронной почте могут пользоваться только те лица, которые имеют доступ к соответствующим спискам рассылки. Доступ ко внутренним спискам рассылки XBRL ограничивается членами XBRL International Inc.
В настоящем документе отсутствуют опечатки.

